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Abstract

The article comprehensively studies
abbreviations, different in terms of their creation
and meaning, found in Ukrainian media texts on
military topics. Compound abbreviated words
are inventoried in terms of derivational features
and described in the context of external factors
that became a prerequisite for the use of these
derived units. It was found that in the information
space of the active phase of the Russian-
Ukrainian war, abbreviations function to denote:
1) persons with military professional activities,
2) military units, formations, bodies, etc., the
main task of which is reconnaissance operations,
countering disinformation, exposing fakes,
debunking narratives imposed by Russia, etc.; 3)
aircraft and various types of military equipment;
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Resumo

O artigo estuda de forma abrangente as
abreviacoes, diferentes em termos de criagéo e
significado, encontradas em textos da midia
ucraniana sobre temas militares. As palavras
abreviadas compostas sdo inventariadas em
termos de caracteristicas derivacionais e
descritas no contexto de fatores externos que se
tornaram um pré-requisito para o uso dessas
unidades derivadas. Verificou-se que, no espacgo
informativo da fase ativa da guerra russo-
ucraniana, as abreviacfes funcionam para
designar: 1) pessoas com  atividades
profissionais militares; 2) unidades militares,
formac0es, 6rgaos, etc., cuja principal tarefa é
realizar operagBes de  reconhecimento,
combater a desinformacéo, expor falsificacdes,
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4) artillery systems, guns, other means of
detecting and destroying enemy targets; 5)
objective actions and processes. Complexly
abbreviated linguistic units are characterized
with a projection onto syntactic connections,
semantic  relations and  morphological
characteristics of words that structure compound
compounds. Attention is focused on derivatives
that combine only the first or both truncated parts
of compound units, as well as sound and letter
acronyms, partly accompanied by proper names
and digital identifiers. Within the framework of
derivative words of the initial variety,
graphobarbarisms  formed in Latin are
considered. It is found that abbreviations perform
two functions - nominative-informative and
nominative-factological. Among the important
features of complexly abbreviated units is their
participation in the ability to continue the
derivational chain and serve as the basis for the
creation of new nominations. The functioning of
derivatives of the abbreviation pattern is
motivated by the fact that they contribute to the
economical use of media space, usually without
creating difficulties in understanding the
information presented in the heading or article.

Keywords: Word Formation. Derivative.
Abbreviation. Acronym. Noun. Adjective.
Phrase. Language of Mass Communication.
Modern Ukrainian Language. Media Linguistics.

1 INTRODUCTION

MILITARY-MARKED ABBREVIATIONS IN MODERN UKRAINIAN MEDIA DISCOURSE

desmascarar narrativas impostas pela Russia,
etc.; 3) aeronaves e varios tipos de equipamento
militar; 4) sistemas de artilharia, armas, outros
meios de deteccdo e destruicdo de alvos
inimigos; 5) acbes e processos objetivos. As
unidades linguisticas abreviadas de forma
complexa sdo caracterizadas por uma projecéo
sobre conexdes sintaticas, relacdes semanticas e
caracteristicas morfologicas das palavras que
estruturam os compostos. A aten¢do € focada em
derivados que combinam apenas a primeira ou
ambas as partes truncadas de unidades
compostas, bem como acrdénimos sonoros e
alfabéticos, parcialmente acompanhados por
nomes proéprios e identificadores digitais. No
ambito das palavras derivadas da variedade
inicial, sdo considerados os grafobarbarismos
formados em latim. Verifica-se que as
abreviacfes desempenham duas funcdes:
nominativa-informativa e nominativa-
factoldgica. Entre as caracteristicas
importantes das unidades complexamente
abreviadas esta sua participacao na capacidade
de continuar a cadeia derivacional e servir de
base para a criacdo de novas nomeacfes. O
funcionamento dos derivados do padrdo de
abreviacdo é motivado pelo fato de que eles
contribuem para o uso econdmico do espaco da
midia, geralmente sem criar dificuldades na
compreensdo das informacdes apresentadas no
titulo ou artigo.

Palavras-chave: Formacdo de Palavras.
Derivado. Abreviacdo. Acrénimo. Substantivo.
Adjetivo. Frase. Linguagem da Comunicacéo de
Massa. Lingua Ucraniana Moderna. Linguistica
da Midia.

The multi-vector nature of modern Ukrainian linguistics is illustrated by a
significant number of works devoted to issues of various language styles and genres. In
this source palette, media texts occupy a prominent place, among which a large part are
publications on military topics, which is due to active military operations in Ukraine. The
specified external factor became a prerequisite for the active use of vocabulary to denote
everything related to the military sphere, as well as military operations and processes.

Among such nominations, language units that have undergone activation and new words
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are attested, which in modern linguistics have been partially analyzed with a projection
on the Russian-Ukrainian war. In particular, 1. Kozynets characterized neologisms that
arose during the war period, focused significant attention on occasionalisms observed in
the oral communication of Ukrainians, clarified the lexical meaning, features of creation
and emotional-evaluative potential of these language units, emphasized their situational
nature (Kozynets, 2023). The sphere of scientific interests included secondary
nominations of the enemy, a significant part of which are deaestheticized models
(Kostusiak, Navalna, & Mezhov, 2023), as well as call signs of Ukrainian military
personnel, described in the functional-semantic aspect (Navalna, et al., 2025). The object
of the study was the lexemes actualized in newspaper journalism, denoting the end of
military actions. The lexemes of the specified semantic group were analyzed in the
cognitive and modal-pragmatic dimensions (Kostusiak, 2025). In linguistic studies, the
psycholinguistic aspect of the study of media texts of the active phase of the war initiated
by Russia has been reflected (Mezhov, Kostusiak, & Navalna, 2024). The list of these
and a number of other studies shows that scientists, building their research on the material
of media texts of the Great War period, usually focus on the semantic parameters of
language units, the word-forming potential of which is characterized to a lesser extent.
Among the frequently used nominations that require description in the field of derivation,
complex abbreviated words have been identified, the functioning of which is associated
with the economy of newspaper space, as well as with recognition and clarity due to the

activity of use in oral and written speech of information consumers.
2 LITERATURE REVIEW

The issues of the so-called military linguistics were studied by Abdul et al. (2023),
Albota (2023, November 9), Demyanchuk (2024), Disler (2008), Faber and Le6n-Arauz
(2019), Georgieva (2015), Millar (2015), Okongor (2015).

The problem was addressed by Struk et al. (2022), who found out the peculiarities
of the creation of military vocabulary and terminology and outlined the patterns of their
translation. The authors concluded that most often military designations are transmitted
in English through borrowing, in which case the full name is translated and an

abbreviation is built on its basis. The lowest productivity is inherent in sound-letter
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transliterated and transcribed language units. Some complex abbreviated words are
analyzed in the monograph “The Russian-Ukrainian War in the Lens of Language”
(Kostusiak, & Navalna, 2025). Some abbreviations common in the texts of the period of
the armed Russian-Ukrainian confrontation were characterized by Kulikova et al. (2024).
Kuts (2022) outlined the semantics of acronyms attested in English media and focused on
the features of their translation into Ukrainian. The limited number of scientific works,
the active use of abbreviations in the media space of wartime and the need for their
comprehensive study testify to the relevance of the chosen topic. The purpose of the
article is to determine the word-formation and structural-semantic features of complexly
abbreviated words attested in media texts on military topics; to describe derivatives that
have undergone morphological adaptation; to study initial abbreviations in the context of

homonymy.
3 MATERIALS AND METHODS

The most famous Ukrainian media sources were used as the research material, in
particular military texts, from which sentence structures containing abbreviations with
different features of creation and meaning were selected. Preference was given to the
newest publications covering the years 2023-2025. The volume of processed sentences
is over 500 units.

The following methods are aimed at achieving the formulated goal:

1. Descriptive, used to clarify the content and formal features of abbreviations, to
inventory them in view of the features of creation, to characterize them in the
context of external factors that became a prerequisite for the activation of the
specified derivative units. The descriptive method made it possible to distinguish
five semantic groups of complexly abbreviated words. Focusing on the
derivational features of selected linguistic units became a prerequisite for the
selection of abbreviations formed from the truncated part of the first word or
truncated parts of two compound words, as well as acronyms, in the modeling of
which the initial letters or sounds participate. The specified method contributed to
the description of complexly abbreviated words in the context of external factors,

in particular the active phase of the Russian-Ukrainian war.
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2. Structural, the use of which made it possible to emphasize the peculiarities of the
structure of abbreviations. In particular, to find out that complex abbreviated
words contain two parts in their structure, while acronyms are graphically
expressed by three, four, five and six letters, among which only capital letters or
a combination of capital and lowercase letters occur. In addition, attention is
focused on two-component, separately written acronyms that serve as a means of
expressing one concept.

3. Component, involved in order to reveal the meaning of the analyzed derivatives
and their grouping. The mentioned method provided the detection of narrower
lexical meanings of abbreviations, semantically equivalent to word compounds
that play the role of a creative basis. It was found that the accompanying proper
names and digital identifiers are aimed at specifying the meaning.

4. Functional, aimed at studying abbreviations in the context of the contextual
environment and homonymous expression. This aspect of describing complex
abbreviated words made it possible to distinguish between two functions
performed by them - nominative-informative and nominative-factual. In addition,
using the functional method, it was found that homonymous forms of
abbreviations sometimes create difficulties in understanding, first of all, the
content of the titles. However, in most cases, acronyms, due to their active
functioning in military publications, do not require additional explanations; they
are recognizable by readers.

5. A comprehensive analysis aimed at studying complex abbreviated words in
syntactic, morphological and word-formation aspects. Focusing on the syntactic
features of the forming language units made it possible to distinguish two-word
and multi-word word combinations, the components of which are connected by
attributive relations and a control or coordination link. The inclusion of
morphological criteria in the description contributed to the determination of the
linguistic part of the forming compounds, among which nouns are attested as main
and dependent words and adjectives that function only as subordinate language
units. The emphasis on the word-formation parameters of complex abbreviated
words became a prerequisite for the isolation of abbreviation derivatives, which

can serve as the basis for other derived language units.
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4 RESULTS AND DISCUSSION

Abbreviation is traditionally qualified as one of the varieties of the morphological
method of derivation, in the process of which words are shortened “to the root, to several
syllables, to individual letters” (Klymenko, 2014). In media texts on military topics,
nominations with different lexical and semantic parameters are attested, which have the
status of complexly shortened words. Among them, a significant part is made up of
linguistic units to designate one or a set of persons. In particular, we trace the continuity
of the use of tokens indicating persons by official duties of company commander,
regiment commander, brigade commander, battalion commander, on which attention is
focused in the work “Russian-Ukrainian War in the Lens of Language” (Kostusiak, &
Navalna, 2025), for example: “Condam na micyi 6auumo kpawe”’: Myopicms MoI00020
Kompomu, wo yinye 0oceio oityie euwe 3a cmamymu (“A soldier on the spot sees
better”’: the wisdom of a young company commander who values the experience of
soldiers above the statutes) (headline) (https://armyinform.com.ua, May 9, 2025);
“Ilepementoemo e6opoca’: komnoaxky 3CY posnosie npo empamu P® y Kypcokii
obnacmi (“We're grinding down the enemy": Ukrainian Armed Forces regiment
commander talks about Russian losses in Kursk region) (headline) (https://glavred.net,
March 22, 2025); Jliksioosaro eopodicoco komopuza — Cunu 060ponu ypasuiu nyHKm
ynpasninns pociticokux siticok (Enemy brigade commander eliminated — defense forces
hit Russian troops command post) (headline) (https://armyinform.com.ua, August 11,
2025); Komoam 3 Tpemvoi wumypmosoi @okin po3nosis, sk sminunacs siina 3 2022 poxy
(headline) (Third assault battalion commander Fokin reveals how the war has changed
since 2022) (https://nv.ua, March 25, 2025); bins 3einvnenoco cena na Cymuuni 3CY y
cmpineyvkomy 6oto aikgioysanu pociticekoco komoama (Ukrainian Armed Forces
eliminate Russian battalion commander in firefight near liberated village in Sumy
region) (headline) (https://nv.ua, June 18, 2025).

In addition to them, other nominations function in media texts of the period of the
Russian-Ukrainian war, formed as a result of the reduction of the first part of the word in
the form of the nominative case and a subordinate noun with a possessive semantic shade
in the genitive case, cf.. xomanoup 63600y and xomeszsody (platoon commander),

Komanoup 6i0oinenns and komeiodinenns (detachment commander), rauanvrux wmaby
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and nawwuma6y (chief of staff), for example: Mu ioemo na nonrosanns: komeszeoody 3CY
«Biovmay posnosina npo 60i 3a Baxmym (headline) (https://www.rbc.ua, February 13,
2023); Ha Kyn’sncekomy nanpsamky ciysicums Komeiooiienns Jlyyobko2o 6amansiiony
TpO «Yyuxa» (headline) (https://konkurent.ua, August 22, 2023); Hauwmaoy «A306»
nogioomus J[BP  npo  siiicbkosi  3n0uunu  oonoeo 3 eenepanie  (headline)
(https://shtab.novyny.live, June 24, 2024); 3CY npoxomenmysaiu npusnauenns
Iaokoco  mnaummady romanoyeanns Cun  6esninomnux cucmem  (headline)
(https://shtab.novyny.live, August 31, 2024). The two-word substantive-attributive
phrase forms the complex abbreviated nomination of apmpossionux (artillery
reconnaissance officer), the first component of which is a truncated form of a subordinate
adjective: YkpaiHChKi apTpo3BigHUKK 3HUIMIN pociiicbkuii 3PK «byk-M2» pazom 3
6oexommiekToM (Ukrainian artillery reconnaissance officers destroyed a Russian Buk-
M2 air defense missile system along with its ammunition) (headline) (https://weu02.tv,
September 6, 2025).

Words that are close in semantic parameters tend to the previously characterized
linguistic units, in the structure of which both truncated parts of the constituent units are
attested, cf.. komanoup ousizii and komoue (division commander): Komoue 36pexas
eenepany FOcynogy npo nioumo 60i na oxonuyi Amnonieku ma npopus giticbkosux PD y
Topcvke, oonax ye ne sionosioac oiucnocmi (headline). 3a oanumu I'PY, wob ne
3a3Hamu posnpasu 3a 3ae0ani Cunamu o0060ponu Vkpainu empamu pocilicoKux
niopo3oinie, Komoue momocmpineyié giticoka P® 36pexas cenepany IOcynosy npo
HiOumo 60i Ha oxoauyi Amnoniexu ma npopug siticbkosux P® y Topcvke, oOHak ye He
sionosioae oiicnocmi (https://www.unian.ua, August 19, 2024). The commonality of the
analyzed words lies in their stylistic neutrality, the implementation of the nominative-
informative function and the trimorphemic structure, after the base of which there is a
materially expressed or zero ending. It is noteworthy that lexemes such as xomeszs00y,
Hauwmaoy, komsiodinenus, although they contain the inflection y and s, inherited from
the formative variable words, respectively, but in speech they acquire invariability. In
contrast, lexemes such as komauB (division commander) are inflected in the modern
Ukrainian language according to the model of nouns of the second declension of the hard
group. It is important to emphasize that the word xomanoup (commander) together with

the subordinate substantive is capable of modeling other nominations of persons by
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military professional activity, which can potentially participate in the formation of
abbreviations, however, in the compiled corpus of factual material such complex
abbreviated words are not represented: xomanoup nioposzoiny, Komanoup uacmuHu,
KOMAHOUp 3 '€OHAHHA, KOMAHOUD 3A20HY, KOMAHOUP CYOHA, KOMAHOUD eCcKaopuivi
(commander of the unit, commander of the formation, commander of the detachment,
commander of the ship, commander of the squadron). Such compounds, without being
reduced, function in the mass media: Komanoup niopozoiny «Kpaxeny i3 nosuenum
«Anvpay 6 inmeps’ro PBK-Yxpaina maxoodic po3nogie npo icmopiro cmeopenHs, ma
6otiosi mpaouyii 00Ho20 3 natigidomiuux ykpaincekux nioposoinie (The commander of
the Kraken unit with the call sign "Alpha" in an interview with RBC-Ukraine also spoke
about the history of the creation and combat traditions of one of the most famous
Ukrainian units (https://tsn.ua, August 1, 2025); “He mooicna eonumucsa uu
Gomoepagysamucs”: KOMaHOup eckaopunvbi po3nosie Npo NpuKmMemu Niiomis
(https://www.unian.ua, October 15, 2024).

The analyzed words can play the role of a formative basis for derived adjectives
to a limited extent. This primarily concerns suffixal derivatives with the suffix -cex
kombamiscokuii: Bussunocs: eopooci CAY nidibpanucs oaudicue i GIOKPULU BO2OHD.
Josenocs «nipuamuy y HAUOIUMCYUL ONTHOANC — KOMOAMIBCLKULL, Oe 8Jice CUOLIO YONI0BIK
cim (https://www.ukrinform.ua, April 9, 2025).

With the meaning of a set of persons involved in military affairs, representatives
of certain units, formations, bodies, the main task of which is intelligence operations,
countering disinformation, exposing fakes, debunking narratives imposed by Russia, etc.,
a number of complexly abbreviated words function, including letter and sound acronyms
formed from compounds that differ in composition, frequency of language affiliation,
syntactic connections and semantic relations. The derivative asmo6am, the constituent
units of which are parts of the components of the substantive-attributive compound
asmomo6inonui bamanvtion (automobile battalion), shows affinity with the previously
analyzed words: V paiioni mucy @Dionenm posmawioani KiibKa 6IUICbKOGUX HACMUH,
30Kpema ougizion 12-2o 3enimuo-pakemnoeo noixy, 475 Llenmp PEB, padionokayiiina
poma, aemobam mowo (https://www.ukrinform.ua, August 1, 2025).

Among the recognizable ones in the media sphere is the abbreviation 3CY —

Armed Forces of Ukraine: 3a 006y 6iobyroce 180 6oeszimxuens: y I'enumabi 3CY

Veredas do Direito, v.23 n.3, 234673 — 2026 —



Nataliia Kostusiak & Maryna Navalna & Oksana Prosianyk &Nataliia Kochukova & Olesia Skliarenko & Oleksandr Savenko

nosioomunu npo cumyayiio na @poumi (180 clashes took place during the day: the
General Staff of the Armed Forces reported on the situation at the front) (headline)
(https://armyinform.com.ua, September 4, 2025). Sometimes this designation is
represented by two letters 3C, accompanied by the proper name Ukraine, however, the
name of the military formation formatted in this way does not constitute a pattern and
does not comply with established norms, for example: Sk sidomo nepeo paxemmnum
voapom Iosimpsani cunu 3C YKpainu nonepedcanu npo 60poxicutl po38idy8aivHull OpoH
Ha Yepuiciewuni ma 3a2po3y 3aCMOCYBAHHA B0PO2OM OANICMUYHO20 030POEHHS
(https://weukraine.tv, September 4, 2025). Structurally close to the analyzed abbreviation
is HI'V, a derivative of which is the phrase Hayionanona 2eéapois Yrpainu (National
Guard of Ukraine): I7io uac onepayii 6yno esaxyiiosarno mopnixa, mpvox 6iuyie HI'Y ma
MeonpayisHuka JNiKapHi, AKUull 00NOMa2as y Nnepexo8y8anHi GilicbKOBOCLYHCOOBYIE
(https://zn.ua, September 5, 2025).

The three-letter abbreviation BMC is transformationally connected with the
attributive-substantive compound Biticoxkoso-mopcoki cunu (naval forces). The role of the
forming elements is performed by the initial letters of the root morphemes of the complex
adjective, combined with the first letter of the noun: 3acin BMC eusie 3 oxynayii
yomupvox eiticokosux, sxi nepexosysaiuco mpu poxu (headline) (https://zn.ua,
September 5, 2025). The analyzed acronym belongs to a small group of complex
abbreviated words that can serve as a derivational basis for other derived units: Amaxa
Ha «3epHosuti kopudopy PAB-500: BMCieyi suacro eutieunu i snewxoounu (headline)
(https://tsn.ua, May 1, 2025).

Abbreviations attested in newspaper journalism include CbC, CCO, 1L1CO, which
correspond to the abbreviations Cunu 6eszninomnux cucmem, Cunu cneyianvrux onepayitl,
Lenmp cneyianvnux onepayiti (Unmanned Systems Forces, Special Operations Forces,
and Special Operations Center): 15 cepnus 2025 poky 0o cknady CBC doeonascs 20-ii
oxkpemuti noax 6esninomuux cucmem K 2 (https://www.pravda.com.ua, September 5,
2025); CCO 3nuwunu PJIC pociau na aepoopomi Caku 6 oxynosanomy Kpumy (headline)
(https://nv.ua, September 1, 2025) in the given headline sentence, another acronym PJIC
is used, the semantic equivalent of which is radar system; we will dwell in more detail on
the peculiarities of creating abbreviations of this semantic variety later; 3enrencoxuii

npusimaeé cneynpusnavenyie I{CO «A» i3 piunuyeio cmeopenns nioposoiny (headline)
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(https://www.ukrinform.ua, June 23, 2024). We would like to add that the use of the
acronym LICO in the headline section may create difficulties for the reader, since this
abbreviation is used to denote other concepts, in particular IJenmpy cepsicrnozo
oocnyeosysanns (the Service Center), for example: Onnama nocnye IICO (headline)
(https://cso.com.ua/payment.html). Of course, the context and content of the article, at
the beginning of which a compound is often used, which served as the derivational basis
of the letter acronym, specify its content. During the Great War, the abbreviation I'VP —
Tonosne ynpaeninusi possioku (Main Intelligence Directorate) was activated. The
significant frequency of its use and the absence of a homonym counterpart do not create
obstacles to understanding and adequate perception of the content of the publication: I'YP
NPOKOMEHMYBANU VPANCEHHSI POCIUCOKUM OPOHOM YKpaiHcbkozo kopabas. lIpayroemo
nao npomuoicto (headline) (https://www.ukrinform.ua, September 4, 2025).

The complex abbreviations activated in the Ukrainian media include the letter
acronym BCII, which is used mainly in descriptions of events related to offenses. It is
formed from the phrase siiicoxosa cayscoa npasonopsioxy (military service of law and
order), in which the adjective and the supporting noun service are in a coordinating
relationship, while the subordinate noun law and order is characterized by a controlling
relationship. Despite this, the dependent words also show a certain commonality — they
have inherent attributive semantic relations. Despite the high frequency of use, at the
beginning of the article the abbreviation BCII is usually accompanied by its semantic
three-word equivalent, while in headline constructions the acronym functions without this
phrase, for example: Ilpedocmasnuxu siiicoko6oi cyscou npasonopsoky (BCII) cninvho
3 NONIYEUCOKUMU BUABULU MA 3AMPUMATU BIICLKOBOCYHCO08Ys, aKull nepedysag y C3Y
3 2023 poxy (https://seanews.in.ua, 03.07.2025); Kondmikr y 59 Opurani: 8 BCII
poskpunu pesyromamu nepesipku (headline) (https://www.unian.ua, July 26, 2024);
BCII: Maiisxce scix siticokosux, kompi nogepnynuce iz C34, nanpasunu 3 pezepgy y
siticokosi ywacmunu (headline) (https://www.pravda.com.ua, January 10, 2025). We
would like to add that the media space has witnessed the homonymous equivalent of the
analyzed acronym eidoxkpemnenuti cmpykmypHuti nioposoin (separate structural unit),
derivationally connected to the compound. It is often used alongside the name of an
educational institution: [imu eemepanis, sxi naguaromocs 3a KOHMPAKMOM ) KOLEOHCAX

abo ym'@epcumemax PiGHeHWMHu, MOIUCYNMb ompumamu KOMneHCClLIiIO 34 HABYAHHA. ...
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3axnaou oceimu Pignenwunu, sxi 6epymo yuacmo y npoexkmi: BCII «Pignencokuil
mexHiynui axosuti konedxuc HYBITl», BCII «PigneHcokull agmompaHcnopmuull
¢axosuti konedxnc HYBITl», BCII «PisHencbKuli eKoHOMIKO-MexXHOI02IYHUll (axosuil
konedoxc HYBITl», BCII «Pisnencoxuii ¢axosuti xonedxc HYbBill Yxpainuy, BCII
«bepesniscvkutl JlicOmexHIYHUL Gaxosuii Kone0ic HYBITI»...
(https://gorkolbuh.wixsite.com). In the mass media, the plural derived noun BCIIiBui is
used, formed from the acronym BCII to denote a special law enforcement formation. The
role of the word-forming formant in it is performed by the suffix -1, which is attached to
the abbreviation base with the affix iB . It is noteworthy that the abbreviation part is
capitalized, while the word-forming formants and materially expressed inflection are
lowercase: BCIlisui 3ynununu asmomoOinb, sKUM BIUCLKOBOCIYHCOOBYI HAMALANUC
suixamu 3a medxci [Joneyvkoi obacmi (https://tsn.ua, April 17, 2025).

The equivalent of the compound Tepumopianvnuii yenmp xKomniexmysanms ma
coyianvnoi niompumku (Territorial Center for Procurement and Social Support) is the
two-component abbreviation TIJK and CIT: 3 1 éepecus yci npeocmasnuxu THK ma CII,
AKI npayowoms y 2pynax onosiujenHs, 0yoyms 30008 ’sa3aui HOCumu HacpyoHi 000i-
kamepu (https://armyinform.com.ua, September 4, 2025). The uniqueness of this acronym
lies in the presence of its abbreviated version, TIIK, which quantitatively dominates in
media sources compared to the standardized designation: Bioeo 3 6odikamep TI[K 6yoe
36epicamucs 30 Ouis: sk npayioe nosossedenns (headline) (https://www.rbc.ua,
September 3, 2025). Unlike the previously analyzed abbreviations, the scope of which is
mainly stylistically neutral contexts and a nominative-informative function, the complex
abbreviated word TIIK is sometimes attested in contexts with words of an unusual
thematic group for the context, colloquial lexemes, stylistically colored units that give
statements an emotional and evaluative coloring or perform a pragmatic role programmed
by the journalist: «llomosannsy na eyruysx: wo eupiwue cyo wooo CKAHOATbHOL
3ampumKu Yon08IKA npayieHUKAMU TIK 8 Jlyyvky (headline)
(https://www.volyn.com.ua, September 4, 2025).

While the derivational basis for the creation of the previously analyzed acronyms
was word compounds structured by two nouns and an adjective, the abbreviation L{IT/] is
connected with three nouns - IJeump npomuoii oesingpopmayii (Center for Countering

Disinformation). The base word Center is subordinate to the noun counteraction in the
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genitive case, on which the noun disinformation in the dative case depends: V IJII]
npoxomenmyesanu nosioomienns npo «nosuii hacmyn P®y (headline) (https://gazeta.ua,
September 4, 2025); ¥V LI cipoctyBayin iHpopMalliro MOA0 MACOBOI BTEY1 MOJIOII 3
Vkpainu (headline) (https://gazeta.ua, 28.08.2025). Analyzing the above-mentioned
complex abbreviation in the context of homonymy, we note that in the media sphere we
encounter its other meaning, and accordingly, the subject matter of the texts is usually not
related to war. For example, the acronym IIIT/] used in the following headings
semantically corresponds to the compound yusinero-npasosuii docosip (Civil law
contract): o obpamu: mpyoosuii 00208Ip, ol uu @oIr?
(https://www.accountor.com, November 1, 2023); Tpyoosuii docosip ma LIITA: y uwomy
pisHuys?  ymeopeno 6i0 cnoayku yusiiono-npaeosuti 0oeosip (https://medoc.ua,
September 6, 2023).

The same pattern of creation is revealed by the acronym L{HC, structured with the
initial letters of the three-word compound fenmp nayionansnoco cnpomusy (Center of
National Resistance). It is mainly used in headlines and is also used in articles, but usually
the full name is given in the first sentence: Oxynanmu posnouanu «nepesuxosanmsy
suumenis icmopii na TOT Vkpainu — ITHC (headline). Ha mumuacoso okynosanux
mepumopiax Ykpainu pociucbKi OKynaumu po3nodyanu KaAMNAHilo 3 «Nepesuxo8anHs»
suumenie icmopii. IIpo ye nosioomnsic Llenmp nayionanvnozo cnpomusy (L[HC)
(https://unn.ua, September 3, 2025)

In the corpus of factual material, four-letter acronyms with different spellings of
letters function: they are attested either with only capital letters or with a combination of
capital and lowercase letters. In particular, the acronym OCVYB, formed from the
compound onepamueno-cmpameeiune yepynosanns eiticok  (operational-strategic
grouping of troops), according to pronunciation belongs to the group of phonetic and is
represented in writing only with capital letters: Ha Hoseonaeéniscokomy nanpsmky
3HUNCyeEmMbes akmusnicms sopoea — OCYB Jlninpo (headline). Ha Hosonaeéniscokomy
Hanpsamky Ha Jlomeuuuni ma Ha Mmexci 3 J[HInponempogcvkow  obaacmio
cnocmepieaemovcs 3meHuenHa opoxcux amax. Ilpo ye 6 eghipi menexanany «Mu-
Vrpaina» nosioomue peunux OCYB «/[ninpo» Onexciii benvcokuil (https://weukraine.tv,
September 4, 2025); B OCYB «Xopmuysy pos3noginu npo cumyayilo Ha

Huinponemposwuni (headline). Peunux OCYB «Xopmuys» ymounus, wo 3apaz mpusae
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Hacmyn Ha Jlumancvxomy nanpsamxy, P® 30invwuna muck na Kyn’siHcokomy Hanpsamxy,
a makooic Ha Xapkiswuni y pationi micma Bosuancwox (https://weukraine.tv, July 5, 2025).
The specificity of the functioning of the analyzed abbreviation is its use, usually with a
subordinate proper name: “Auinpo”, “Xopmuys”, “Taspis”, etc.

The peculiarity of the spelling, in particular the presence of uppercase and
lowercase letters, distinguishes the two-component acronym Obp TpO — okpema bpucaoa
mepumopianvroi oboponu (Separate brigade of territorial defense). Such a design is aimed
at expressing the semantics of the indicated complex abbreviated words and avoiding
their ambiguity. The modeling of the first part of the abbreviation is associated with the
initial sound of the subordinate adjective separate and the first and second sounds of the
supporting noun épuzaoa (brigade). The peculiarity of the formation of the second part
of the complex abbreviated linguistic unit is that it includes only consonant sounds — the
first and third in the formative adjective territorial and the initial vowel of the noun
defense. Such a design is aimed at expressing the semantics of the complex abbreviated
two-component word OBp TpO and avoiding its ambiguity: Bioomo, wo kodcna siiina sik
HOYUHAEMbCA 3 N02ICMUKU, MAK Hero I 3aeepuiyemubcs. Tomy 6UKOHYIOMb c80i 0008 's3KU
Oilyi 63600y MamepiaibHO-MEXHIUHO20 3a0e3neuents 00Ho20 3 bamanviionie 125 Obp
TpO 3CY ¢paxmuuno s pexcumi 24/7 (https://golos.te.ua, March 10, 2025). More details
about the abbreviation TpO, its equivalent mepo6opona, which under certain conditions
undergoes semantic transposition and acquires an emotional and expressive coloring, and
its derivatives are given in the monograph “The Russian-Ukrainian War in the Lens of
Language” (Kostusiak, & Navalna, 2025). Incidentally, we would like to add that the
acronym Obp (oxpema bpuecaoa (Separate brigade)) can be supplemented by other letters
corresponding to attributive components such as wmexanizosana, momonixomna,
wmypmosa (mechanized, motorized infantry, assault), as well as numerical indicators,
which allows them to perform a nominative-factological function, for example: Hawi ne
soomay. YV Kuesi npoiiuina akyis na niompumky nojioHeHux ma 3Hukiux oezgicmu 32-i
OMBbp (headline) (https://suspilne.media, February 28, 2025); /[ns 14 OMbp 36uparomo
kowmu Ha Heobdxioni 3acoou PES (headline) (https://www.volynnews.com, February 25,
2025); Bopoe namazaemucsi 3 Ni6HIUHUX PATIOHI6 NPOCYBAMUCsL 00 yenmpy micma. 24-ma
OMBp im. Kopons Jdanuna npo Yacis Ap (headline) (https://espreso.tv, February 25,
2025); «llocnaowae na 20 xymwy — 6iuyi 155-i OMbBp nawnucysanu ceunyem
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neysaxcrnoeo oxynanma (headline) (https://armyinform.com.ua, February 4, 2025);
Cupcokuii nanpasue nauwarvhuxka BCII 3’acysamu obcmaeunu empam y 59 OMIIBp
(headline) (https://www.rbc.ua, July 15, 2024); Pocisnu 3anyuuru BEMII 6e3 6awmu ons
wmypmy nosuyit 3-i OLLBp 6inn Hosoczopisxu (headline) (https://mil.in.ua, January 1,
2025); Onepamopu bnJlIA 5-i OILlBp nixeidysanu eopooscy nixomy (headline)
(https://sprotyv.info, February 27, 2025).

Since the active phase of the Russian-Ukrainian war continues in Ukraine, it is
quite justified that abbreviations for aircraft and various types of military equipment,
partly accompanied by digital identifiers, are used in the media space: V nebi nao
Ykpainorw nomimunu eunuwgyyeay Mil" 29, sxui paniwe mie nanexcamu I[logimpsnum
cunam Azepbaniocany (https://nv.ua, September 6, 2025) the acronym Mil is associated
with the founders of the design bureau A. Mikoyan and M. Gurevich; Hesuoumi 2epoi
Houi: sk onepamopu BbnJIA snuwyrome eopoea i psmyiome noopamumis (headline)
(https://uatv.ua, September 5, 2025) the complex abbreviated nomination hn/iA (UAV)
is formed from the phrase 6esninomnuii nimanvruuii anapam (Uunmanned aerial vehicle);
Pociticoka BMII nomyoicno eubyxac nicis yoapy opounie 33-i OMbp (headline)
(https://censor.net, September 5, 2025) — the abbreviation BMIT is derivationally linked
to the 6oiiosa mawuna nixomu (combat vehicle). Among them are graphobarbarisms -
names written in Latin, which are used to form compound words from the names: Buopa
gopoe amaxysas Muxonaiswuny FPV-0ponamu, a enoui o6cmpinss iz PC3B (headline)
(https://inshe.tv, September 6, 2025); Bopoe amakysas 0sa pationu /[ninponempoecwykoi
obnacmi: oumu FPV-oponamu ma apmunepicro (headline) (https://dp.informator.ua,
September 6, 2025). It is quite justified that the acronym FPV, formed from the English
compound First Person View, remains unchanged, while the second part of the
juxtaposition — the substantive opowx (drone) — corresponds to modern paradigmatic norms
of nouns. Usually, the acronyms of the analyzed group function in stylistically neutral
contexts about events at the front, although sometimes, in combination with colloquial
units, they model emotionally colored and ironically marked contexts: 3ampodgheinu nosy
mexHiKy Kayanie: Ha JloHeuyuHi YKpaiHcubKi 8ilicbkogi nokasanu pociuceky BMII 3
(headline) (https://www.5.ua, August 18, 2024). The initial abbreviation /IPJIO requires
a separate comment, in sentences it is often subordinated to the noun zimax (plane). It

refers to long-range radar detection (0azbnboco padionoxayitinoco eusenenns) aircraft.
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For its modeling, the initial letter of the adjective oarsuboco (long-range) and four letters
of the second word were used - the first two to denote consonants and the syllable radar,
structured by consonants and vowels —zo- padionokayitinozo: /[ea 36umi nimaxu JJPJIO
A-50 i empauenuti Ty-22M3 (headline) (https://cripo.com.ua, January 7, 2025). Some
names of vehicles show a relationship to abbreviation formation. In the sentence Vkpaina
nouana ecmarnosniosamu na BEKu cmapi paosuceki asiayiuni paxemu (headline)
(https://www.unian.ua, May 17, 2024), this is the meaning of the acronym BEK, which
has undergone morphological development: it is about the acquisition of the variability
inherent in Ukrainian nouns, realized through the use of endings.

In Ukrainian journalism, complex abbreviations serve as means of marking
artillery systems, guns, and other means of detecting and destroying enemy targets.
Derivatives of this semantic group include the abbreviation PC3B — peaxmuéna cucmema
sannosoeo eocnio (Multiple launch rocket system): Buopa, 5 eepecns, o 14:07 eopoe
30itichue oocmpin 3 PC3B [aniyuniecokoi epomadu. Buacnioox uoco c. Jlynapese
nowkooxceno mpu oauni O6younxu. Ilocmpasicoanrux nemae. Buoui, 6 éepecns, sopoe
06iyi 30iticnue oocmpin 3 PC3B [llupoxkiecvkoi epomaou. Cmanom Ha 3apas ingopmayii
w000 nowkodxcers ma nocmpaxcoanux nemae (https://inshe.tv, September 6, 2025). The
selected acronym is modeled by a phrase structured by two nouns and two adjectives. The
linguistic unit dependent on the supporting substantive system are in attributive relations
with it, although they are connected not only by a connection of agreement, but also by
control. The phrase, built according to the scheme adjective + adjective + noun, serves as
the derivational basis of the acronym A3T" — asmomamuuna 3enimna ecapmama (automatic
anti-aircraft gun), which in the media is usually used with a digital or alphanumeric
identifier and performs a nominative-factological function: Ha nosuyisx pociiicexux
OKYNanmie cmose padsiHcoKuii 3enimuo-apmunepiticokuti komniexc C-60. Ha noomy 6yna
ecmanosnena A3I-57 (asmomamuyna 3enimua eapmama), po3pobieHa we y cepeouni
1940-x poxis (https://2day.kh.ua, October 20, 2023); Axwo cnpobysamu sKocw
nic)cyMyeamu 6ce ma 3p06umu SIKICD BUCHO6KU, MO 00HEe MOJHICEeMO CKA3AMU mo4YHo, Wo
A3I C-60 oiticno sapma ysaeu, ne 3sanxcarouu na ceiti six (https://vikna.if.ua, February
5, .2023). In media sources on military topics, the synonymous terms CAY and
aptycranoBka demonstrate continuity of use. The acronym CAYVY is formed from the

initial sounds of the three-word substantive-attributive compound camoxiona
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apmuaepiticoka  ycmanoska (self-propelled artillery unit):  Himeuuuna nouana
sucomosnamu camoxioni apmunepiticoki ycmanosku (CAY) RCH 155 ona Vkpainu
(https://suspilne.media, January 3, 2023).

The functioning of the analyzed abbreviation without and with the accompanying
alphanumeric model identifier underlies the distinction between the nominative-factual
and nominative-informative functions of these linguistic units, respectively. Unlike the
analyzed acronym, the role of the derivational basis of the complexly abbreviated
linguistic unit apmycmanoexa is served by the two-word compound apmunepiticoxa
yemanoska, in which the adjective base has been truncated: 7Ipu ybomy demonayis BK
BUABUNLACS HACMITLKU HOMYICHOIO, WO 610 0y0ieni, y SKill 3HAXOOUNACS B0POICA
apmycmanoexka, npakmuuno Hivoco wne 3samuwunocy (https://armyinform.com.ua,
September 2, 2025). The given sentence uses the letter acronym BK, which is often used
in media sources, the equivalent of which is the phrase combat kit and the complex
abbreviation 6oeckomniexm (ammunition allowance): Cneynpusnauenyi I'VP paszom i3
IHWUMU CUTLOBUMU CIPYKMYpamu Opanu yuacmes 8 onepayii 3 oocmasieHHs Oityam
Mapiynonscokoeco eapnizony 6oekomnaexmy i nposizii (https://fakty.com.ua, September
7, 2025). The economical use of newspaper space is ensured by the abbreviations 3PK
and OTPK, formed respectively from the word combinations zewimnuuii paxemmuii
komnuexc (anti-aircraft missile system) and onepamueno-maxmuunuii  paxemmuii
xomnnexc (operational-tactical missile system), in which dependent adjectives are
combined with the main word complex by a coordinating conjunction and attributive
semantic relations: bacamogynxyionaneny 3PK, npusnaueny 0ns ypasicenHs 1imakis,
KpUiamux paxkem, 6epmonbOmie ma iHWUX nosimpsaHux yineu, 0y10 3HUWEHO PA30M 3
boeckomnnexmom (https://weukraine.tv, September 6, 2025); 36 s3ysanns danux 3axionoi
PO36i0KuU, iHGopmayii i3 cynymHukis, xeuib Oponis, xubnux yizei i OTPK npuszeeno 0o
moe2o, Wo Hasimv Ha 6a3ax 3a NiHIE0 MIH | 3a20podxceHb HYopnomopcvokomy romy
cmano cmepmenvho Hebesneuno (https://cripo.com.ua, January 7, 2025). Often, the given
acronyms are accompanied by a proper name: Curu Oe3nitomuux cucmem ypasuiu
pociticoxi 3PK «byk» ma «Cmpiny 10» (https://www.ukrinform.ua, July 11, 2025);
Pospaxynkom OTPK «Ilckanoep» 3C Pocii 6yno 3a60ano 6ucoxomouHo2o yoapy no
MPAHCNOPMHUX — MAWUHAX 3  NycKkogumu  ycmauoskamu  bnJ/IA  npomusnuxa

(https://24tv.ua, September 4, 2025). In Ukrainian media texts on military topics, the
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acronym A3V is attested, the creative basis of which is the phrase asiayitinuii 3acio
ypasicennst (aviation means of destruction). In accordance with current norms, the
analyzed abbreviation retains the masculine gender inherent in the supporting noun:
“Buweseadanuii A3Y 3acanom cniecmasnuti 3 yoice i0OMUMU MA HEOOHOPA3080
3acmocosanumu no /JHinpy kpuiramumu keposanumu paxemamu X 59/69”, — tioemocs 6
nosioomnenni (https://d1.ua, June 26, 2025). The names of ammunition include the
lexeme asiabomoba, formed from the subordinate phrase asiayitina 6om6a (aircraft bomb),
the first word of which was truncated: Ha JJonevuuni éiticoxa P® ckunyiu agiabomou na
aikapuio 'y Kocmauwmunieyi ma wna 6yodieni 6 ILuninieyi, 3acunyiu 080€ .Jooeli
(https://www.ukrinform.ua, September 4, 2025). In modern Ukrainian linguistics, the
initial component avia is given a different status. In particular, Yermolenko et al. (2001)
call it a prefixoid and qualify it as the initial element of a word that performs the role of
a word-forming prefix. Karpilovska includes language units with the first part asia- to the
group of composites, and the ending -a , according to the researcher, “performs the
function of a connecting vowel-ligation” (Karpilovska, 2024). In our opinion, words with
asia- including aBiabomb6a, do not belong to composites; their inherent method is not
stemming, but abbreviation. There are at least two arguments in favor of such reasoning:
first, the component asia- arose on the basis of the truncation of a significant part of the
word asiayiunuii, and second, the belonging of the ending sound “a” to vowels does not
give grounds to consider it a connecting (interfix).

In the Ukrainian media space, the above-mentioned initial complex abbreviated
word PJIC is attested, specialized in the implementation of nominative-informative and
nominative-factual functions; its creative counterpart is paodionoxayiiina cmanyis (radar
station), for example: 3CV esuseiu 3 naody pociicoxy PJIC 6 Anani (headline).
Pesynomamom yoapy 3CY no giticokosiu uacmuni na nieoni Ananu cmano nouKoO0NceH s
PJIC 39H6 «Kacma-2E2», axa xoumponoganra nosimpsnuti npocmip Ilieons Pocii
(https://wheel-news.com, September 7, 2025).

Ukrainian media sources often use acronyms to denote various objectified actions
and processes. A group of actively used complex abbreviated language units of this
variety is formed by the letter abbreviation C3Y as a semantic equivalent of the three-
component phrase camosinovre saruwenns yacmunu (Unauthorized abandonment of a

unit). It is usually used in contexts about Ukrainian servicemen who were punished for
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leaving a military unit without authorization, or who are returning to service after a certain
break: «llooas 3as6y npo euxio iz epomaodsncmea Yrpainu ti He NOSUHEH 3aXuwjamu
kpainy»: na Yepniziswuni wonosika 3acyouru 3a C34 (headline) (https://suspilne.media,
May 14, 2025); Xmocs, 36uuatino, nosepmascs, momy wo atoou uoyms ¢ C34 ne nuwe
momy, wo 6aHATLHO 0e3epmUupyIomys, d MOMY W0 800MA MOJICYMb Oymu AKICb NPpoO.IeMU
(https://pravda.com.ua, September 5, 2025). Recently, the analyzed acronym has been
activated in publications dedicated to the draft law on strengthening liability for the
specified offenses: Kpuminanvnua sionosioanvricme 3za C34 nosepmacmovcs: Pada
niompumana 3axononpoekm (headline) (https://glavcom.ua, September 4, 2025); C3Y i
He minvku. Y Kuesi posnouanacs akyis npomu OiibUl HCOPCMKUX HOKAPAHbL OJisl
siicokosux (headline) (https://www.rbc.ua, September 5, 2025). The uniqueness of the
abbreviation SZCH is expressed in its ability to serve as a derivative to designate persons
who have voluntarily left their place of service. The process of linguistic adaptation of
this derivative is evidenced by its non-uniform spelling and partly by its creation, which
does not comply with the norms of the modern Ukrainian language, cf.: C3iseys
3aneensie, uo CAMOBIIbHO 3aAIULUUBUIL MiCLle CleDfC6u uepes JcUmmesi 0bcmasunu
(https://tsn.ua, April 1, 2025); C3Yieyi emexnu 3 no3uyii Ha 61aACHOMY A8MO. Oemaii
(headline) (https://tsn.ua, April 17, 2025); C3Uisui abo oOezepmupu moxicymo
000POBIILHO 38EpHYMUCS 00 CNIOY020 YU NPOKYPOpA 3 HAMIDOM NOBEPHYMUCS OO0
8iliCbK060I uacmuHu 013 npoooscenns cayxcou (https://tsn.ua, April 17, 2025) 1 Iicra
0CMAMOYHO20 NPUUHAMMSA 3AKOHY CYOU He 3MOAICYMb 3ACOCO8Y8AMU NOM SKULYBANbHI
Hopmu 0ns. Oezepmupie yu C3U-wnuxie (https://pravohub.com.ua); Koau pix momy
kinoxkicmo C3Y-winukie nouana nasunonodiono spocmamu, Pada dexpuminanizysana
C3Y (https://pravda.com.ua, September 5, 2025). Comparing both models, we will clarify
that only the lexeme C3Uiseys and its plural form C34isyi comply with the rules of
Ukrainian derivation. The suffixes -eup and -1, which are attached using the morpheme-
filler -iB ., respectively, participate in their formation. At the same time, similar to the
previously described noun BCllisyi, the derivatives C3Yisey» and C3isyi have not
undergone complete linguistic adaptation, since they contain capital letters inherited from
the abbreviation in their structure. Although we can speak of the morphological
assimilation of these words to the Ukrainian language, which is expressed not only by

their numerical but also by their case paradigm. The indicated linguistic units are inflected
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according to the model of nouns of the second declension of the soft group: CY3isus,
KU 08a poxu nepebysas «y bicaxy, sampumanu. wjo 3natiuau y Hboeo eooma (headline)
(https://seanews.in.ua, July 3, 2025); Biticokosi npasooxoponyi (BCII) 3anobienu emeui
C3UYisuis, sixi na aemo namazanucs emexmu 3 ¢ppoumy (https://tsn.ua, April 17, 2025);

LL]o 6yoe 3 C3Uisyamu, ski He noseprymvcsi Ha cydcoy 0o 1 ciuns — 6 J[BP nonepeounu

(headline) (https://tsn.ua, December 3, 2024).
5 CONCLUSION

Thus, in the Ukrainian information space, temporally defined by the period of the
great war, complex abbreviated words have been attested to denote: 1) persons with
military professional activities, 2) military units, formations, bodies, etc., the main task
of which is intelligence operations, countering disinformation, exposing fakes, debunking
narratives imposed by Russia, etc.; 3) aircraft and various types of military equipment; 4)
artillery systems, guns, other means of detecting and destroying enemy targets; 5)
objectified actions and processes. The derivational base of abbreviations that function in
military texts is usually word compounds that are in a coordination or control relationship
and attributive semantic relations. From the morphological side, the role of creative
language units is performed by nouns and adjectives. The pull of factual material,
compiled on the basis of media texts about military operations in Ukraine, confirmed the
presence of complexly abbreviated substantives that combine only the first or both
truncated parts of compound words, as well as initial sound and letter acronyms, partly
accompanied by proper names and digital identifiers. Initial abbreviations include
graphobarbarisms formed in Latin alphabet. Complexly abbreviated linguistic units are
related by their implementation of nominative-informative and nominative-factological
functions. Important features of abbreviations include their participation in the ability to
continue the derivational chain and serve as the basis for the creation of new nominations.
The functioning of complexly abbreviated words is motivated by the fact that they
contribute to the economical use of media space, usually without creating difficulties in

understanding the information presented in the heading or article.
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